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No. 297.
THE SUPPLIES AND SERVICES (TRANSITIONAL POWERS)

(CYPRUS) ORDER, 1946.

ORDER MADE BY THE GOVERNOR UNDER DEFENCE REGULATION 64.

Whereas by Order dated the 19th October, 1955, published in Supplement
No. 3 to the Gazette of the 2oth October, 1955, under Notification No. 638
(hereinafter referred to as “ the Order ”), the Governor had authorized
the use for military purposes of the land and property set out in the Second
Schedule to the Order, situated in the village of Pano Platres (hereinafter
referred to as ‘ the land ), subject to the restrictions and conditions therein
laid down for a period of six months :

And whereas the Governor is satisfied that the land should continue
to be used for military purposes for a further period of six months as from
the expiration of the Order :

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by Defence
Regulation 64, as set out in the First Schedule to the Supplies and Services
(Transitional Powers) (Cyprus) Order, 1946 (which continues in force
by virtue of the Supplies and Services (Continuance) Order, 1955), His
Excellency the Governor has been pleased to order and hereby orders
that the aforesaid authorization for using the land for military purposes
subject to the restrictions and conditions laid down in the Order be continued
for a further period of six months as from the 19th April, 1956, and the Order
is so extended accordingly.

Made this 7th day of April, 1956.
By Command of His Excellency the Governor,

J. W. Svyxss,
(M.P. 242(55.) Administrative Secretary.

T

No. 298. THE CURFEWS LAWS, 1955.
Laws 17 AND 47 OF 1955,

ORDER MADE UNDER SECTION 2,

In exercise of the powers vested in the Governor by section 2 of the
Curfews Laws, 1955, and delegated to me under section 24 of the said Laws
by Notification No. 618 published in Supplement No. 3 to the Gazette of the
13th October, 1955, I do hereby order as follows :—

1. This Order may be cited as the Curfews (Nicosia District No. 10)
Order, 1956.

2. No person within the area prescribed in the First Schedule hereto
shall be out of doors between the hours prescribed in the Second ‘Schedule
hereto except under the authority of a written permit granted by the
Commissioner of Nicosia or the Assistant Commissioner of Police in charge
of the area:

Provided that this Order shall not apply to any member of the Executive
Council, Her Majesty’s Forces, or the Cyprus Police Force.

This Order shall come into force on the 6th day of April 1956.

FirsT ScHEDULE.
Within the boundaries of Tymbou village.

SECOND SCHEDULE.
From os00 hours, 6th April, 1956 to 0500 hours, 7th April, 1956.

Ordered this 5th day of April, 1936.

- W, F. M. CLEMENS,
Commissioner of Nicosia and Kyrenia,



